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Данное руководство по эксплуатации содержит важную информацию по безопасной установке и эксплуатации этого прожектора.  Внимательно ознакомьтесь с настоящими инструкциями и храните их в надежном месте для использования в будущем. 

                                                                                Компания PR LIGHTING LTD

http://www.pr-lighting.com
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Поскольку мы постоянно работаем над улучшением своей продукции, то рабочие параметры могут быть изменены без предварительного согласования.   Несмотря на то, что была использования вся имеющаяся информация при подготовке настоящего руководства, мы оставляем за собой право вносить изменения в рабочие параметры в процессе усовершенствования изделия.   Издательство не может нести ответственность за точность размещенной в настоящем документе информации или за любые вытекающие из этого последствия. 

Каждое устройство полностью проверено и надлежащим образом упаковано производителем.  Перед установкой или использованием устройства убедитесь в отсутствии повреждений упаковки и/или устройства.  При наличии любых поломок или повреждений, вызванных транспортировкой, свяжитесь Вашим дилером и ни в коем случае не используйте устройство.  Производитель и/или дилер не несет ответственность за любую неисправность, вызванную неправильным использованием устройства. 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ 

Вместе с прожектором упакованы следующие принадлежности: 

	Название:
	Количество 
	Ед. изм.
	Замечание:

	G-образные зажимы
	2
	Шт.
	

	Кабель XLR
	1 
	Шт.
	5-штырьковый  разъем

	Трос безопасности
	1 
	Шт.
	

	Настоящее руководство
	1 
	Шт.
	

	Ω-образные зажимы  
	2
	Шт.
	Варианты


БЕЗОПАСНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРОЖЕКТОРА

Во время распаковки или перед утилизацией картонной коробки убедитесь в отсутствии каких-либо повреждений, вызванных транспортировкой.   При наличии любых поломок или повреждений, вызванных транспортировкой, свяжитесь Вашим дилером и ни в коем случае не используйте устройство. 

Прожектор предназначен только для внутренней установки и  соответствует  степени защиты IP20. Допускается  использование только в сухом помещении.  Храните данное устройство в местах, защищенных от дождя и влаги, перегрева, а также пыли.    Не допускается контакт с водой или любыми другими жидкостями.  

Не допускается монтаж прожектора непосредственно на воспламеняющихся поверхностях.   [image: image2.png]



К установке, эксплуатации и техническому обслуживанию прожектора допускается только квалифицированный персонал.

Прожектор должен устанавливаться в помещении с достаточной вентиляцией, на расстоянии не менее 50 см  от прилегающей  поверхности стенки.  Убедитесь, что вентиляционные отверстия не заблокированы. 

Не направляйте луч на легковоспламеняющиеся поверхности, минимальное расстояние должно быть 1,3 м.   
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  1.3м 
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Не допускайте прямого попадания света от лампы.  Свет от прожектора может вызвать повреждения глаз. 

Не пытайтесь разобрать и/или внести какие-либо изменения в конструкцию прожектора. 

Электрические соединения должны выполняться только квалифицированным персоналом.   

Перед установкой убедитесь, что напряжение и частота питающей сети соответствует техническим требованиям к системе электропитания прожектора.  

Каждый прожектор должен быть правильно заземлен, а схема контура заземления должна соответствовать всем релевантным стандартам. 

Не подключайте данное устройство к диммеру любого типа!
Убедитесь, что питающий шнур не защемлен или не поврежден острыми предметами.  Не допускается касания питающего шнура с другими кабелями!  Держите питающий шнур только за штепсельную вилку.  Запрещается тянуть за питающий шнур, чтобы вытащить вилку из розетки. 

Не допускается установка прожектора без дополнительной оснастки безопасности.   Для этой цели предусмотрен предохранительный трос; схема его закрепления представлена в разделе "установка прожектора".  

Экраны и линзы должны заменяться при наличии видимых повреждений, существенно снижающих их эффективность, например,  трещины или глубокие царапины.  
[image: image5]
Температура наружной поверхности осветительного прибора после 5 минут работы составляет 45 градусов, при установлении устойчивого режима температура достигает 50 градусов.  

Внутри устройства нет частей, доступных для обслуживания пользователем - не открывайте корпус  и не используйте прожектор без защитных кожухов.  

При возникновении любых вопросов всегда обращайтесь к региональному дилеру или производителю.  

 Всегда отключайте устройство от питающей сети перед проведением очистки или профилактических работ! 

УТАНОВКА ПРОЖЕКТОРА 
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BHUMAHVE

TIPEOXPAHUTENbHBII TPOC

ey




Возьмите из пакета 2 зажима и предохранительный трос, установите хомуты на нижней стороне оснастки при помощи двух фиксаторов, прикрепленных к каждому зажиму.  Повесьте оснастку на конструкцию и закрепите винтами, прикрепленными к каждому зажиму.  (См. НАДПИСЬ  на нижней стороне основания, как показано выше).   Предохранительный трос пропускается через 2 отверстия безопасности!  Прожектор всегда должен быть надежно  закреплен для предотвращения вибраций и соскальзывания во время работы.  Убедитесь, что конструкция, на которую монтируется прожектор,  достаточно надежна и крепка для удержания массы каждого прожектора.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 

1.  Не допускается поднимать или переносить прожектор, удерживая его за зажимы - используйте для этого специальные РУЧКИ. 
2. Для обеспечения безопасности предохранительный трос должен выдерживать 10 кратный вес устройства

ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ - ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СЕТЬ 
Соедините питающий шнур следующим образом: 

L (фаза) = коричневый  

E (земля) = желтый/зеленый

N (нейтрал) = синий 

Используйте вилку, входящую в комплект поставки,  для подключения прожектора к питающей сети с учетом напряжения и частоты, указанной на панели прожектора.    Рекомендуется поставлять каждый  прожектор отдельно, чтобы обеспечить возможность автономного выключения и отключения. 

ВАЖНО 

Каждый прожектор должен быть правильно заземлен, а схема контура заземления должна соответствовать всем релевантным стандартам. 

УПРАВЛЯЮЩЕЕ СОЕДИНЕНИЕ   

[image: image7.emf]


Соединение между контроллером и проектором, а также соединение между двумя различными  проекторами должно выполняться  посредством 2-жильного экранированного кабеля с диаметром каждой жилы не менее 0,5 мм.  Соединения к проектору осуществляются посредством 5- или 3-х штырьковых штекеров и разъемов типа XLR (входит в комплект поставки).  Схема соединения разъемов  XLR представлена выше.   

Примечание: Не допускается касание штырьков к металлическому корпусу или друг к другу.  Не допускается соединение корпуса штекера при любых условиях.  Для приема цифровых управляющих сигналов используется протокол  DMX512 (1990).

Подключите выход контроллера к входу первого устройства, а выход первого устройства к входу второго устройства.  И наконец, подключите выход последнего устройства к терминатору DMX, как показано ниже.    
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ТЕРМИНАТОР DMX
В режиме контроллера,  на последнем устройстве в цепи, выход DMX должен быть подключен к терминатору DMX.   Благодаря этому предотвращается электрический шум из-за возмущения и искажения управляющих сигналов DMX. 

Терминатор  DMX - это простой коннектор XLR с  сопротивлением 120 Ом, подключенным  параллельно выводам  2 и 3, который вставляется в выходное гнездо на последнем прожекторе в цепи.  Соединения представлены ниже.
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УСТАНОВОЧНЫЕ ОПЦИИ - КОНФИГУРАЦИЯ ПРОЖЕКТОРА 

[image: image1.emf][image: image10.emf]


Несложная конфигурация прожектора может быть выполнена посредством кнопочного переключателя и ЖК-дисплея.  После включения прожектора на ЖК-дисплее отображается адрес DMX, указанный и сохраненный пользователем в последний раз. Возможно сброс и повторное сохранение указанного адреса по вашему усмотрению. 

Запустите прожектор. Нажмите кнопку ENTER в течение более 5 секунд для разблокировки панели управления.  

Используйте кнопки  UP (вверх) и DOWN (вниз) для просмотра различных опций настройки.     Предусмотрены 10 различных кодов опции, начиная с адреса DMX до пользовательской памяти, причем, каждому коду соответствует отдельная  функция. 
Нажмите кнопку ENTER  для сохранения параметров настройки или входа в следующее меню. 

Используйте кнопки  UP (вверх) и DOWN (вниз) для переключения.    

Нажмите кнопку FUNC для последовательного возврата в верхнее меню. При отсутствии активных действия в течение нескольких минут на экране автоматически отображается статус по умолчанию.   
НАСТРОЙКА СТАРТОВОГО АДРЕСА DMX 

Для каждого прожектора  должен задаваться стартовый адрес DMX, чтобы прожектор правильно реагировал на правильные управляющие сигналы.   Стартовый адрес DMX - это номер канала, с которого прожектор начинает "прослушивать"  информацию о цифровом управлении, отправленную от контроллера.   Для прожектора используются три режима  DMX. Это стандартный, расширенный и урезанный режим.  Например, в стандартном режиме используется 18 каналов, причем для канала № 1  задается адрес прожектора 001,  для канала 2 задается адрес прожектора 019,  для канала 3 задается адрес прожектора 037,  для канала 4 задается адрес прожектора 055 и так далее. 

Запустите прожектор. Нажмите кнопку ENTER в течение более 5 секунд для разблокировки панели управления.  

Нажмите кнопку  FUNC для отображения адреса DMX;

Воспользуйтесь кнопками  UP и DOWN, чтобы задать адрес; 

Нажмите клавишу ENTER для подтверждения; 

Нажмите кнопку FUNC для последовательного возврата в верхнее меню. 

РЕЖИМ STAND-ALONE (АВТОНОМНЫЙ РЕЖИМ) 

Включите прожектор без подключения к контроллеру, запустите режим "master" на панели управления,  при этом прожектор автоматически включится в режиме "Stand-Alone". 
РЕЖИМ MASTER/SLAVE 

Без использования контроллера многие проекторы можно одновременно запускать в режиме Master/Slave (Основной/подчиненный), путем их подключения друг к другу.    Выберите один прожектор в качестве основного с включенным основным режимом опций настройки. Выберите остальные проекторы в качестве подчиненных  с включенным подчиненным режимом опций настройки и стартовым адресом DMX “001”. 

Подключите выход контроллера к входу первого устройства, а выход первого устройства к входу второго устройства.  И наконец, подключите выход последнего устройства к терминатору DMX, как показано ниже.    

[image: image11.emf]


МЕНЮ OPERATION 

	1-й УРОВЕНЬ 
	2-й УРОВЕНЬ 
	3-й УРОВЕНЬ 
	4-й УРОВЕНЬ 

	AddR

Адрес DMX 
	XXX

（XXX:1~512）
	
	

	CNFG

Настройка конфигурации 
	DMX

Режим DMX

(По умолчанию :：STd)
	STd

Стандартный режим 
	

	
	
	EXT

Расширенный режим 
	

	
	
	SHRT

Укороченный режим  
	

	
	dISP

Настройка дисплея 

(По умолчанию: ON)
	ВКЛ. 
	

	
	
	ВЫКЛ. 

Отключение  цифрового CRT- монитора (с электронно-лучевой трубкой) без нажатия клавиши в течение 5 минут.  
	

	
	xyCH

Функция переключения Панорама - Наклон （(По умолчанию - OFF)
	ВЫКЛ. 

Отключение функции переключения Панорама - Наклон
	

	
	
	ВКЛ.  

Включение функции переключения функции Панорама - Наклон
	

	
	xyCP

Инвертирование Панорама - Наклон （(По умолчанию - OFF)
	ВЫКЛ. 

Отключение функции инвертирования Панорама - Наклон
	

	
	
	ВКЛ. 

Включение функции инвертирования Панорама - Наклон
	

	
	mORS

Настройка режима Master/Slave (Основной/Подчиненный) режим 

(По умолчанию :slave)）
	SLAV

Подчиненный режим 
	

	
	
	mAST

Основной режим 
	

	
	FACT

Востановить значения по умолчанию 
	yES
	

	
	TRmd(1)

Параметры передачи 
	yES
	

	INFO

(Информация)
	TImE

(Время использования устройства)
	XXXX
	

	
	VER

(Версия программного обеспечения)
	X.X.X
	

	TEST

Режим тестирования 
	LAmP

Лампа
	ВКЛ. 
	

	
	
	ВЫКЛ. 
	

	
	COwH

Цветовое колесо 
	НЕТ

белый 
	

	
	
	Cw1-CW7

Светофильтры  1 - 7
	

	
	
	FORw

Вращение вперед 
	

	
	
	STOP

Остановка в белом положении 
	

	
	
	REVE

Вращение в обратную сторону
	

	
	IRIS

Ирис 
	НЕТ

Белый
	

	
	
	SmAL

Минимальный ирис 
	

	
	
	IR1

Эффект ириса 1
	

	
	
	IR2

Эффект ириса 2
	

	
	FGwH

Фиксируемое колесо гобо
	НЕТ

Белый
	

	
	
	FGw1-FGw7

Гобо 1 - 7
	

	
	
	FORw

Вращение вперед 
	

	
	
	REVE

Вращение в обратную сторону
	

	
	
	GWS1-GWS6

Эффект дрожания 1 - 6
	

	
	RGwH

Вращающее колесо гобо
	НЕТ

Белый
	

	
	
	FGw1-FGw7

Гобо 1 - 7
	

	
	
	FORw

Вращение вперед 
	

	
	
	REVE

Вращение в обратную сторону
	

	
	
	GWS1-GWS6

Эффект дрожания 1 - 6
	

	
	GORO

Вращение гобо  
	СТОП 
	

	
	
	FORw

Вращение вперед 
	

	
	
	REVE

Вращение в обратную сторону
	

	
	PRIS

Призма
	NO

Без призмы 
	

	
	
	HAVE

С призмой  
	

	
	PRRO

Вращение призмы 
	STOP
	

	
	
	FORw

Вращение вперед 
	

	
	
	REVE

Вращение в обратную сторону
	

	
	FOCU

Фокус
	0-255
	

	
	ZOOm

Масштабирование  
	0-255
	

	
	Панорама
	0-255
	

	
	НАКЛОН 
	0-255
	

	
	P*TS

Скорость панорамирования/наклона 
	0-255
	

	
	RESE

Сброс  
	YES
	

	mENU

Режим работы  
	dmx

Режим DMX 
	
	

	
	PRUN

Запуск по запрограммированной памяти 
	
	

	
	ERUN

Запуск по пользовательской памяти 
	
	

	
	ET XX

Пользовательская память 01 - 16 
	CH01

Строба 
	0-255

	
	
	CH02

Диммер
	0-255

	
	
	CH03

Цветовое колесо 
	0-255

	
	
	CH04

Ирис 
	0-255

	
	
	CH05

Колесо F-гобо
	0-255

	
	
	CH06

Вращающее колесо гобо
	0-255

	
	
	CH07

Вращение гобо  
	0-255

	
	
	CH08

Призма
	0-255

	
	
	CH09

Вращение призмы 
	0-255

	
	
	CH10

Фокус
	0-255

	
	
	CH11

Масштабирование  
	0-255

	
	
	CH12

Панорама
	0-255

	
	
	CH13

Наклон
	0-255

	
	
	CH14

Скорость панорамирования/наклона 
	0-255

	
	
	CH15

Время удержания сцены 
	0-255

Время =X*40 мс


Замечание:

1. В режиме синхронного управления большим количеством прожекторов возможна передача следующих параметров от устройства "master": режим DMX, настройки дисплея, рабочий режим (пользовательская память);   

2. Ввод параметров всех прожекторов автоматически устанавливается в режиме "slave".

ЗАМЕНА ГОБО
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Отключите устройство от питающей сети. Открутите 4 крепежных  винта и осторожно снимите крышку.  

Для замены  гобо на фиксированном гобо: Снимите вручную гобо и установите новое гобо в соответствующее положение. 
Для замены  гобо на вращающемся колесе гобо: Снимите вручную  держатель гобо  вместе гобо с колеса гобо.  
Pull out the spring and drop the old gobo out of the holder. 

Вставьте новое гобо в держатель, далее вставьте пружину узким концом к гобо. 
Втолкните конец пружины под кромку держателя. 
Поднимите пружинный зажим и установите держатель гобо в исходное положение, в случае необходимости, воспользуйтесь небольшой отверткой.  
Примечание: Не допускайте касание голыми руками в  случае использования стеклянного гобо -  воспользуйтесь чистым и мягким куском материи. 

Закройте заднюю крышку и затяните 4 крепежных винта. 

ПРОТОКОЛ DMX 

	Укороченный 

режим  
	Стандартный 
режим  
	Расширенный   
режим  
	ФУНКЦИЯ
	DMX 
	ОПИСАНИЕ 

	1 
	1 
	1 
	Строба 
	000-015
	Черный 

	
	
	
	
	016-255
	Скорость стробирования - от медленного к быстрому 

	2
	2
	2
	Диммер
	000-255
	Диммирование - от темного к светлому  (0-100%)

	
	
	3
	Точное диммирование 
	000-255
	Диммирование с точностью 16 бит  

	3
	3
	4 
	Цветовое колесо 
	000-015
	Белый

	
	
	
	
	016-031
	Цвет 1 

	
	
	
	
	032-047
	Цвет 2 

	
	
	
	
	048-063
	Цвет 3 

	
	
	
	
	064-079
	Цвет 4 

	
	
	
	
	080-095
	Цвет 5 

	
	
	
	
	096-111
	Цвет 6 

	
	
	
	
	112-127
	Цвет 7 

	
	
	
	
	128-159
	Вращение радуги - от медленного к быстрому  

	
	
	
	
	160-223
	Остановка в белом положении 

	
	
	
	
	224-255
	Обратное вращение радуги - от медленного к быстрому  

	4 
	4 
	5 
	Ирис 
	000-207
	Изменение ириса от большого к маленькому  

	
	
	
	
	208-223
	Эффект ириса 1

	
	
	
	
	224-239
	Эффект ириса 2

	
	
	
	
	240-255
	Эффект ириса 3

	
	
	6
	Точное изменение размера ириса
	000-255
	Изменение размера ириса с точностью 16 бит 

	5 
	5 
	7 
	Фиксируемое колесо гобо
	000-015
	Чисто  

	
	
	
	
	016-031
	Гобо 1

	
	
	
	
	032-047
	Гобо 2  

	
	
	
	
	048-063
	Гобо 3  

	
	
	
	
	064-079
	Гобо 4  

	
	
	
	
	080-095
	Гобо 5  

	
	
	
	
	096-111
	Гобо 6  

	
	
	
	
	112-127
	Гобо 7  

	
	
	
	
	128-143
	Вращение - от медленного к быстрому  

	
	
	
	
	144-159
	Обратное вращение  - от медленного к быстрому  

	
	
	
	
	160-175
	Эффект дрожания гобо 1  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	176-191
	Эффект дрожания гобо 2  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	192-207
	Эффект дрожания гобо 3  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	208-223
	Эффект дрожания гобо 4  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	224-239
	Эффект дрожания гобо 5  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	240-255
	Эффект дрожания гобо 6  - от быстрого к медленному  

	6
	6
	8
	Вращающее колесо гобо 
	000-015
	белый 

	
	
	
	
	016-031
	Гобо 1

	
	
	
	
	032-047
	Гобо 2  

	
	
	
	
	048-063
	Гобо 3  

	
	
	
	
	064-079
	Гобо 4  

	
	
	
	
	080-095
	Гобо 5  

	
	
	
	
	096-111
	Гобо 6  

	
	
	
	
	112-127
	Гобо 7  

	
	
	
	
	128-143
	Скорость вращения - от медленного к быстрому 

	
	
	
	
	144-159
	Обратное вращение  - от медленного к быстрому  

	
	
	
	
	160-175
	Эффект дрожания гобо 1  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	176-191
	Эффект дрожания гобо 2  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	192-207
	Эффект дрожания гобо 3  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	208-223
	Эффект дрожания гобо 4  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	224-239
	Эффект дрожания гобо 5  - от быстрого к медленному  

	
	
	
	
	240-255
	Эффект дрожания гобо 6  - от быстрого к медленному  

	7 
	7 
	9
	Вращение гобо   
	000-207
	индекс 0 - 540°

	
	
	
	
	208-223
	Обратное вращение  - от медленного к быстрому  

	
	
	
	
	224-239
	Остановка вращения 

	
	
	
	
	240-255
	Обратное вращение  - от медленного к быстрому  

	
	8
	10
	Точное вращение гобо  
	000-255
	Точность вращения гобо в  16 бит 

	8
	9
	11
	Призма 
	000-019
	Открыт

	
	
	
	
	020-255
	Призма 

	9
	10
	12
	Вращение призмы 
	000-063
	Остановка вращения 

	
	
	
	
	064-127
	Вращение призмы  - от медленного к быстрому  

	
	
	
	
	128-191
	Остановка вращения 

	
	
	
	
	192-255
	Обратное вращение  - от медленного к быстрому  

	10
	11
	13
	Фокус
	000-255
	Линейное фокусирование  

	
	
	14
	Фокус
	000-255
	Фокусирование с точностью 16 бит  

	11
	12
	5
	Масштабирование  
	000-255
	От большого к маленькому 

	
	
	16
	Точное масштабирование  
	000-255
	Масштабирование с точностью 16 бит  

	12
	13
	17
	Панорама
	000-255
	Вращение панорамы 540°

	
	14
	18
	Точное панорамирование
	000-255
	Вращение панорамы с точностью 16 бит  

	13
	5
	19
	Наклон
	000-255
	Вращение наклона 270°

	
	16
	20
	Точное регулирование наклона 
	000-255
	Вращение панорамы с точностью 16 бит 

	
	17
	21
	Скорость панорамирования/наклона 
	000-255
	Скорость панорамирования/наклона   - от быстрого к медленному  

	14
	18
	22
	Контроль 
	000-049
	Сохранено 

	
	
	
	
	050-255
	Сброс  


Замечание:


Использование данного протокола эффективно в стандартном режиме, когда значение 9-го канала больше 19, а значение 11-го канала меньше 71. 

ИНДИКАЦИЯ СВЕТОДИОДНОЙ ТРУБКИ
	Десятичная точка первой светодиодной трубки 
	On
	Сигнал DMX ОК

	
	Off
	Отсутствие сигнала DMX 

	Десятичная точка третьей  светодиодной трубки 
	On
	Сигнал Master / slave OK

	
	Off
	Отсутствие сигнала master / slave 

	Десятичная точка четвертой   светодиодной трубки 
	On
	При настройке режима "master"

	
	Off
	При настройке режима "slave"

	Параметры, которые отображаются на светодиодных трубках 
	Мгновенно 
	Параметры не сохранены, нажмите “ENTER”  для их сохранения 


ОБСЛУЖИВАНИЕ

Если прожектор не работает, проверьте целостность предохранителей на штепсельной розетке прожектора - они должны заменяться на предохранители той же величины.  В случае обнаружения повреждения предохранителей вызовите квалифицированного специалиста перед их заменой.  Прожектор оснащен защитой от превышения температуры, которая отключает проектор от питающей сети в случае перегрева. При срабатывании тепловой защиты, убедитесь, что вентиляторы не заблокированы, а если они загрязнены, необходимо выполнить их очистку перед повторным включением прожектора.  Проверьте исправность вентиляторов, если проблема остается, вызовите квалифицированного специалиста. 

Любые работы по техническому обслуживанию должны быть выполнены только квалифицированным персоналом. 

СМАЗКА 

Для обеспечения беспрерывного вращения гобо и линейного движения фокусирующих линз, мы рекомендуем производить периодическую смазку подшипников вращающихся гобо и двух валов держателя фокусирующихся линз, желательно через каждые 2 месяца.  Допускается только использование высококачественной, высокотемпературной смазки.  Наиболее легким способом для смазки подшипников является использование шприца с тонкой иглой для ввода смазки к подшипникам вокруг каждого гобо.  

ПОДДЕРЖАНИЕ ЧИСТОТЫ  ПРОЖЕКТОРА 

Чистота прожектора является важным фактором в обеспечении надежности его работы.  Рекомендуется выполнять очистку вентиляторов  через каждые 15 дней.  Линзы и двухцветные фильтры также должны подвергаться регулярной очистке для поддержания оптимального светового выхода.  Не допускается использование любых растворителей для очистки двухцветных фильтров.

Периодичность очистки зависит от окружающей среды, где эксплуатируется устройство: наличие в окружающей среде влаги, дыма или особенно пыли может вызывать значительные отложения грязи на оптических средствах устройства.    Мягкая тряпка и обычные средства для очистки стекла должны быть использованы.   Очистка наружной оптики  рекомендуется производить минимум один раз в 20 дней, а внутреннюю оптику - минимум один раз в 30/60 дней.  

Не допускается использование органических растворителей (технический спирт и др.) для очистки зеркал отражателей, двухцветных фильтров или корпуса устройства. 

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 

	Неисправность 
	ДЕЙСТВИЕ 

	Прожектор не включается  
	· Проверьте исправность предохранителя на штепсельной розетке.

· Замените лампу.

	Лампа включается, но прожектор не реагирует на команды контроллера. 
	· Убедитесь, что прожектор сконфигурирован правильно. 

· Замените или устраните неисправность кабеля DMX. 

	Прожектор работает только в прерывистом режиме  
	· Проверьте исправность и чистоту вентилятора. 

	Некачественная проекция  
	· Проверьте целостность оптических линз.

· Удалите остатки грязи или смазки с поверхности линз.  

	Образование эффекта ореола на проецируемом изображении 
	· Убедитесь, что лампа установлена правильно. 

· Аккуратно очистите группу оптических линз и детали проектора.

	Тусклое отображение луча 
	· Проверьте чистоту оптических линз.

· Установите новую лампу соответствующего типа и номинала.


ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
	НАПРЯЖЕНИЕ:

	100В/120В/200В/220В/230В/240В перем. тока，50/60 Гц

	

	Потребляемая мощность 

	210 Вт

	

	ЛАМПА: 

	Светодиод  Luminus
	CBM-360-W, мощность 140 Вт

	Цветовая температура 
	6800K～7500K

	Номинальный срок службы лампы
	60000 часов

	

	ЦВЕТА: 

	1 колесо с 7 двухцветными фильтрами плюс белый цвет 

	С эффектом двусторонней радуги регулируемой скорости 

	Доступна функция ступенчатого/линейного изменения цвета 

	

	ГОБО:  

	1 Вращающее колесо гобо:  

	7 взаимозаменяемых гобо + белое, возможно фиксирование стеклянного или металлического гобо

	Устанавливаемые  при повороте в заданную позицию, двустороннего вращения на различной скорости 

	1 Вращающее колесо гобо:  
	7 взаимозаменяемых гобо + белое

	двустороннее колесо прокрутки на различных скоростях  

	Диаметр гобо: Ø 27,8 мм

	Диаметр изображения гобо: Ø 23 мм

	

	Призма 

	трехгранная призма, двустороннее вращение на различных скоростях 

	

	Ирис 

	Линейно регулируемый от 0 до 100% 

	Macros

	

	ФОКУС: 

	Контролируемый фокус DMX

	

	ДИММЕР: 

	Линейно регулируемый от 0 до 100%  

	

	ШТОРКА: 

	Строб-эффект, 0.3~20 всп/сек

	

	ДВИЖЕНИЕ ГОЛОВКИ:   

	Pan 540º, Tilt 270º с автоматической коррекцией положения 

	

	ЗУМ: 

	16°～38°, линейно регулируемый 

	

	УПРАВЛЕНИЕ:  

	DMX512, 3-х и 5 штырьковые соединения 

	14 каналов в укороченном режиме, 18 каналов в стандартном режиме и 22 каналов в расширенном режиме. 

	Основной/подчиненный режим 

	Автономный режим  

	Режим selftest

	

	ДРУГИЕ ФУНКЦИИ:  

	Регулируемая скорость Pan/Tilt 

	Отображение времени  использования устройства

	Отображение версии программного обеспечения

	Использование модульной конструкции для легкости обслуживания 

	

	КОРПУС: 

	Композитный пластик, IP20

	

	МАССА:  

	14.5 кг
	

	

	РАЗМЕРЫ: 

	См. рисунок, представленный ниже: 

	[image: image13.emf]



	

	СВЕТОВОЙ ВЫХОД: 
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КОДЫ ЗАКАЗА ДЕТАЛЕЙ 
	НАЗВАНИЕ 
	НОМЕР ПО КАТАЛОГУ
	КОЛИЧЕСТВО  
	ПРИМЕЧАНИЕ 

	БЛОК ПИТАНИЯ  
	190010113
	1 
	

	СВЕТОДИОДНЫЙ ИНДИКАТОР 
	150020216
	
	

	ПРЕДОХРАНИТЕЛЬ 
	270041037
	1 
	5*20  3.15A

	РЕМЕНЬ НАКЛОНА 
	290151332
	1 
	HTD-600-3M

	РЕМЕНЬ ПАНОРАМЫ 
	290151331
	1 
	HTD-399-3M

	ВЕНТИЛЯТОР   
	030069012
	1 
	

	ВЕНТИЛЯТОР СНИЗУ КОРПУЗА 
	030069005
	1 
	

	ЭЛЕНКТРОДВИГАТЕЛЬ ПАНОРАМЫ  
	030040160
	1 
	

	ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЬ НАКЛОНА 
	030040160
	1 
	

	ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЬ ФУНКЦИИ ИРИСА  
	030040092
	1 
	

	ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЬ ПРИЗМЫ   
	030040095
	1 
	

	ДВИГАТЕЛЬ ВРАЩЕНИЯ ПРИЗМЫ 
	030040132A
	1 
	

	ДВИГАТЕЛЬ ВРАЩАЮЩЕГО КОЛЕСА ГОБО 
	030040132
	1 
	

	ДВИГАТЕЛЬ ВРАЩЕНИЯ КОЛЕСА ГОБО 
	030040148
	1 
	

	ДВИГАТЕЛЬ ЭФФЕКТА ФОКУС 
	030040112
	1 
	

	ДВИГАТЕЛЬ МАСШТАБИРОВАНИЯ  
	
	1 
	

	ДВИГАТЕЛЬ КОЛЕСА  ФИКСИРОВАННОГО ГОБО 
	030040159
	1 
	

	ДВИГАТЕЛЬ ЦВЕТОВОГО КОЛЕСА 
	
	1 
	

	БЛОК УПРАВЛЕНИЯ ПРИВОДА ПАНОРАМЫ/НАКЛОНА 
	230020429
	1 
	

	БЛОК УПРАВЛЕНИЯ ПРИВОДОМ ДВИГАТЕЛЯ  
	230020501
	1 
	

	БЛОК УПРАВЛЕНИЯ ДИСПЛЕЕМ 
	230020410
	1 
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